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71 8giad cul sind bhich €5 si5 aoh Jib wuib bund dod - goned Bhuab  lao§ sul - luab duad e Jiob teod EY TR AX Ph onl& A P TR 1 AL b kX PAT 55 w4 P pXT nY nE P KR AT
LA GEHERROREOH R AR, AL FTAE W, Y B R ED, M ORI A Bl e R R R, — B PTG, ‘B, ZW. £ KM OAE, % ﬁ
luab dua5 e5 gend diol ya5 sol mengs yi5 1i1 Bkuad dio6 jil gual wuil dais o5 gend diol a6 mab I:' —=" 1 As he came out of the temple, one of
fBOoR B & E LT 28R M M, IR CFE OB E R ORI OEE T ny ar 4ln wx & LX Xh &Y 31055 n4 E TIE XU AY ChE 415 EX 4T 0y IR
bheS wub ji6 ded jiob tao3 nieng5 kiab diol hel hed cb sol wi5 longl bhel bongs tad diel giengs kid lius liul K FEr 7 28 kMM, “/RAEINE L ERNK EE T B2 B | hisdiscples said to him, “Look, Teacher, what large stones and
®A WA HE R W B FEMR:, A OE MBS E RWE . S o o ‘ / what large buildings!” 2 Then Jesus asked him, “Do you see
L F;é 4% ;; Zé f,ﬁ .”h; ;;. ;é. .EIZJE ) Lﬁ}z ;é %E é Zf i; /”; i]; ”g ’;ﬂ; ’;ﬂ; . these great buildings? Not one stone will be left here upon
L ’ LR L another; all will be thrown down.” 1 fthzE H 4 B FR B i, —for
FIfEss, “F, A, HRIATH, HRIEZE! 7 2 Hifk
i, “URG FiE Lo RIS TG ? WA — A THRENS
BFUFI s AT #EE B SR AR S . 7
ya5 sol ze6 dif sin5 bhio5 dui4 min5 e5 ganl lanl 8sual e5 si5 aoh pil died jiamd mul suj yol han6 han6 e ix mxe 15 e s i ae ws s e we p 12 . ve ox P L 3 When he was sitting on the Mount of Olives opposite the
3HR BR A& FE ARORT OB WO ML BT L OB R, AR, B L B WM g E e oAk o o B W W W Wi B fE L 4k /A, B+, % % , #1 | temple, Peter, James, John, and Andrew asked him privately, 4
an5 diel lu4 su5 hab mengd yi5 gab wanl gongt jil lel sal mi4 si5 ao5 bhel lai3 jil gual dai6 ji6 bhel hual “Tell us, when will this be, and what will be the sign that all
7R AT M M, 4% A B ®E o, I8 M A B By fE E sk, B 2 M OE B S| g a0 L oty s sy W4 LX Xe b wE Q& FE ony P TR 14 4% ¢ Ti¢ p 14 Y r. | these things are about to be accomplished?” 5 Then Jesus
siengl €5 si5 acs wib sal mil gi5 siongS ya5 sol deb kaiS sil gab yins ned gongd siol sinl Sm6 bhangs | B B AN R A, 4 E BF E M, I8 M AT B BF R R, I8 & FH E 9% E | pegan to say to them, “Beware that no one leads you astray. 6
AR R fE A A BB R 2 7 5 HE R B B M BR M M oo, A o A E Many will come in my name and say, ‘1 am he!” and they will
hob langd bhud ded a6 b gaid ze6 langd bhel ded yongb wal e5 Smiad  gab langd gongd val si6 yis e PR IR reonY ' T e L ”\'?lﬁ 7ok kY ”H”‘;XE Wi”ﬁ e 'Z‘Ef an lead many astray. 7 When you hear of wars and rumors of wars,
MmN BFET.eAERNAZ N EKE HEWM 2, R AN B, ‘M Ho W R A AR B BRSBTS AR ER R B e AR T AR 0 A o A R A do not be alarmed; this must take place, but the end is still to
de6 bhel bhu4 de4 lang3 8tia5 dio6 zend jiengl hamb zend jiengl e5 bhub tuand e5 si5 a5 bhe5 sal mi4 hel 8gial . - L U . , . . / . | come. 8 For nation will rise against nation, and kingdom against
BoE SR E AN . 7 OB OB OF ONE OF MR MEMEE, BAMABREEFE g}( g ? 6 %; ;é h%E K £ ;/]; )u;é ;; E;;; nfg % ’ EE D}z ;;; .« ;; é ?ﬂ; po L‘,?]); kingdom; there will be earthquakes in various places; there will
el jel si6 bil rend ai4 hual siengl el dan6 si6 jel yal Smu6 si6 gel bhui4 g05 jiongl yul go5 jiengl be famines. This is but the beginning of the birth pangs. 3 HRfik
M., BrLMER £ W, BLEEEANZH E . 8 i F o 4 % anoan KL na un w re wn bl ohe X ids cae porx nu e ny re ey cae we p | CRFESHEDETEAOREL MR, AS, AW, KW, ME
deb dangd si4 geb hual siengl  gi5 jiengd  pil rud ji6 le5 202 langd siengd sand zu5 jiengd €5 zund 8tiab il gal | BLOBROE N . 7 ¥E OB EE OFOAEE B RO B OB RE, RABGHE N B | mERLTMEM, 4 “AFiE, SEM4BEREER, BilE
HoE WM& o4& s gl & o b — @& N EZ R KM oW, B BRI A A BRER R ? 7 5 HEARR B AR ERARAM RS,
yal si6 kais sid e5 ji6 gual land saml el ol yid 91 8% 14 Y FL CaE 2% 7 wE TX aX 7 d1E AL RXT A1k u KT L plown gr d oY | LREREE AN T, 6 HRZ AERBARNL WA ‘R
MR BN - % B R NN C . PRBEZEN, BREEARZ MR ST RREREE ) ap o gemgA. 7 ERIRFAEE NS MRORE &
. o e . o A o . EBR I, 18 R REE A, (ARIEEAZEEE. 8
AL AR A EE R b s oo g se | RO SMENE B DU WA E L A
PR, 18 4GiE BRI — e T E I .
H1L £X L |
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linl ne0 ga5 di5 benf ai4 siol siml  yin5 ne0 bhel gab linl ne0 gaod ki4 kui5 hui5 dao6 jiengl ~ di6 gud huib sod pad e e s e e T oy e e ey e i e el i Tl ket 9 “As for yourselves, beware; for they will hand you over to
9 MM E & fF B N s f M OE SR T AR M F ERENIT | opmmpe F 5 0o f T A RO T £ B & F] % . fE B @ ff 47 | councils; and you will be beaten in synagogues; and you will
lin6 ne0  wui6 liac6 wal e5 wan5 gob linl ne0 jiongd kia6 di6 zongl dol hamb gol ongd zu5 jiengd siub sind jiengd sil stand before governors and kings because of me, as a
A s BT IR & M, AR MK uh fE AR B M T ZOR % E, B OE | 5 0n U he xr car um Gk 31 nh Wik 5 PF TAL a4 Fe Gde Xk & «I5 73 pu wl 7 31 | testimony to them. 10 And the good news must first be
linl ned 5 zuid jiongd hob yinl deb aid zaid gol go senS hiengd tuan5 bob Tinl ne0 hongd teb gaol sint | PR A s Ry T OB & M, AR K o A OE M £ Z Wl % % ., @ T X | proclaimed to all nations. 11 When they bring you to trial and
R g AR . 1048 & OB OE fE K% g AT B oM. 11 AR M R RO K hand you over, do not worry beforehand about what you are to
8puab ed sid aod 8nub bhangd damd siml gaid gongd sal mi4 gaod si3 aod gald gongd sal mi4 zud rend e6 gad linl nel Tt PO e Ei . 7\[ TH PR GE 0T TIs T/'f,”q’”\ 71 mn oL E ij 55 0t say; but say whatever is given you at that time, for it is not you
HOWOWE L R B M Lo R (B M G A Al R g s m| TR 10 B AR R e A B L AR BRSO I peak, but the Holy Spirit. 12 Brother will betray brother
gongd laol si6 gongd 8mu6 si6 linl ne0 del gongl wuib si6 siengd liengd del gongl wuib 8hiad di5 bhel pil . . S C . - G o . | to death, and a father his child, and children will rise against
WMo, 2 H WM, Al MERE R, & ¥ OE O£ ORE RE . 12 WO E El;f {E ’ ;{é é ;F;g T,]E: ;; g}% ;_It_ J;:;g : gj E;f {:;( ;»; g; ; ,;22 é ;1 g ;ji %; ;ﬁlﬁ ;F'g ’ % % parents and have them put to death; 13 and you will be hated
cu4 cul bhed si4 si4 fu6 qinl bhel hai6 si4 8gial lud 8gial lud yab bhel kongd ni6 be6 bhed qinl di4 yind nel by all because of my name. But the one who endures to the
B BOBCGE L OO OW OE SO 4, R okt W OB MR B, HM |, w, e e s o e s wew o | end will be saved. 9 fRIFIE TUETE Ay AT A R (PR 5
yu sil ded wui6 liao6 ead e5 wand gob linl ne0 bhel hob sol wus lang3 tongd hhing dan 6 jis qi3 | B, M AE B ORE . & EOE O O . 12 W o T E B, | HERE, AREIITRM: BT RIS, R R 4R
BB M, 13 R T R AR, RMEHEFAE AN R R . OMHE, XK BB TR, wERMRIRR. 10 187§ e & B
gaod uid 205 e5 langd deb bhel diel giut tX 0L 1A TF L L u L n 1% 04 sk 30 CA X b T T e | AT, 11 AR RS B R, L SR AR
BB A o T A . OB OB EI R &, R B bR OB B M A S s 13 R T

Xe cnE onlL | 31 nh 14 41 LA 1% L #XL TL A3 7 Y4 nk 7R TR

g oan M1 14 ae
EW 2 E, KMEKEHEFEANBR. B2, ZHEI KEZEWHANRES

413

#s

BIRaZ e AR B AR g IR M, T, AR IRAERE
Al ARG, 12 LR B B BOL, OB EE
S, St EGUSCRER, BT SE 13 R TR
YF, IMMERE MR (B2, SRR A ELS
.

lind ne0 ji6 8kuad caml bul jinl do4 eb siad dod jiengd sud di6 bul gaid hual siengl e

v “fHFKM—F EAZENEEN FAELSZ &

sol zaid hual siengl eb

G 1 IS S S SO 1]

sib aob ta6 jiad 8qial siongd gal liaol gai4 youd di4 yad de6 kul eb langd ai4 8gual gind deb gaod 8sual laib
e e C 38 & "5 &F 0 BE MR O, M Mmoo IO ON, OB R ko3 oL E
mind dul hed di6 cud diengd 3 8mu6 bhangd zai4 8siu6 bhel [ riu6 gaod cud laid ke6 rin6 ho3 mi6 8giad

s 15 @ AEE TH K, A EH B M8 E AN BB HEEEMY M 16
dul hed di6 cand yad laid eb yab 8mub6 bhangd 8siu6 bhel dengd ki4 ke6 ji6 nial ghuab teb dua6 bhal do4 e6 hamb
B e W EMWN, A EH OB EE XE SIS E. 7 RERBM

e kol lend ab

B &% T BT

yob 8ginl a4 gib giud qiongd tel 8mu6 hangd hual siengl di6 dangd 8til

184 K B KA E A AKX R

WF CY PL hE ml Tk CY PL hE 7 TR

N G DS RV e < S

30 0L 133 45 4% ah ax

y n
14 “imM—F B4 LK

e TH’E 77>( <IL f’ V?ﬁ >(

2 E N FAEA

A% we

CILTIR WIY A1k Wi IR a1 1Y ml <u che 8L 14 KB XF k4 Ak PR 41 nln
(FE & O M B MO, s B W A, G PR ¥R L E o, 15

4 7% TIL 415 2% X %1 37 AL rE A%l Tl

AEHF R E R EEAEMN RN,

YL TH TF X alL g g%

IE 4 £ B TH K 16 & 4 £ W % &E

I3 XF k&

T A E. 17

15 Ik TAU ALY A

oA = | K

ne e ax

o,

FXF ub thE TE 3F TI4 TF nE 5E 41% 4

(0 L 4 A N = < T I 7 S

IR 4 £18% 49X 14 TY PL PH XL &15

184 K B R A I EAE X R

BLOTE TR KIB 1k A1

14 “But when you see the desolating sacrilege set up where it
ought not to be (let the reader understand), then those in
Judea must flee to the mountains; 15 the one on the housetop
must not go down or enter the house to take anything away; 16
the one in the field must not turn back to get a coat. 17 Woe to
those who are pregnant and to those who are nursing infants in
those days! 18 Pray that it may not be in winter. 14  “{Rff—
BISAEIE B BHE FAEANZ IR LN T SRR GEZ
AR AN AR, RithnidhiE N, EE R B LZE I, 15 &
UFERETRR, AEBEENDEEZALMTOM: 16 BIFE
B, MAZEREELEE WS E. 17 KIEILRRE
AT B T 18 HroRE RA B AEEA K.
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ai4 zai2 8yad siu6 kot siu6 nam3 e5 diengd dod jiongd si6 kangd jiengd zuab ao5 pan5 go4 kui5 tenl pi4 deb . : e A . : o o o : 19 For in those days there will be suffering, such as has not
% & i PR FX PR 5 "t 4L aXx Y1k 7 3XL (15 jyud TR 25 KX 3% k1% %1 7l | bk

19 % m ok, mom o EMN R K, O - E M K, BB ORBIM | jomoan, 2w o BT, ¥ R % N & %, I B K [ M Ll sk, | been from the beginning of the creation that God created until
yil lai3 sed gai6 hui5 guil yongl jiel zu5 jieng3 yongl wan4 bul niengd siongd bi4 6 jel val si6 he5 wun5 now, no, and never will be. 20 And if the Lord had not cut short
Lok, tE 5 BB ok B2 A, K E A B M B . 208 B E G OE | ooy s i un w1 s (s ul ud oo9x LTIk 41 e YE THB LAT T4 ubh pE e rx3 | those days, no one would be saved; but for the sake of the
¢5 ne5 vl si6 qiong5 tenl laos liah ji6 diaml 166 dai5 w5 gel  gab ri6 zid giaml ded ab houl jies jins o5 | TE FF [l EE oK B Z AT . K E AN HE M OLE B0 . 2008 B O 4 3 B WE ! 3 | elect, whom he chose, he has cut short those days. 21 And if
Fowe ! B E2 B ORKRWE 7 — B FTE2B, £ HF B ET, &AM o - o o | anyone says to you at that time. ‘Look! Here is the Messiah!” or
de6 aid wuan gunl hob bhol  qiongd tenl sib Skuad di6 hil gual yi5 sol sual jiel €5 duid siong  hil gual yi5 suanl ; ik ’L”l ge bR E e e e e e s e R v i 2 | 'Look! There he is!” — do not believe it. 22 False messiahs and
WmE e HEWR OB O e oy BT OGE OB oM OE %, oo | 7T S IES MOFPELE,BETRE T, AANAMNE 2 ¥R false prophets will appear and produce signs and omens, to
jiel lai5 gi4 siengd ten5 go5 e5 laol bed 8seb jial ge6 ji6 ji4 giaml ded ab di6 hil si5 aob gal rud wub IR, e o . IR .| lead astray, if possible, the elect. 23 But be alert; | have already
Bk K KRB L E M. 4B TR E T . M. BN |y kom0 S B . I U (i % M A & % % p | toldyou everything 19 BERIEE, THRMEL, IR
lang5 gab 1il gongd 8kiab gk sed oud dib jial vab jiad  Skuab  yi5 di6 jial AR, B B R R AR, ﬂ?%lﬁl WK B mﬂma
A BRARE . &/ D Rt EE R dE O/ feEE! T - nE mk 9 TIL % v @ 7 418 4 hE PE Y P TR HIY X IR @h 4h 31 FAE beiy. 20 SEEELFIER ! BRE KW T 8 TR,
8nu6 bhangd siong5 sinb gel giud sed zud hanb gel send dil hund hunl cul hend  jiod yo3 bheb nongd  heml sib gil | B & A O, A HF W HE T . 207 A K, M| WA NBEAKR R, HBHTFRET, TEMRESERR; BRESELIEM
B fFE. 2/ Kt E MR LM s H B, HEE R, OB ORB P 5, PR AR R R 2 i, A4 HT
siongb longl si6 del bhu6 langd zul deb sinb zud yu3 sind sol suanl jiel o5 duid siongd yins ned yab bul hongd 55 WIR P WX PR wE A1 S R LA T 1% TIx VE T . 21 EHBIRHE, RunE ARG, ¢ F! RuEAE
2, HMRBERATH, HERSF ERBMHE 2, Mmefg | FHP HWEELSED " SKF K fEEER T - AR M 1R B e — REAE. 22 BEEEA
e Tin IY 4I% 7 8 rE 4IY TIS & Ch Ch 4X TI3 B4 14 n% XL TI3 vf’ Tk % s B, BIEEFR, FRBR, #HEERATH,
, 1Yy 113 ho4X T3 n y
B BB MM EME kMM R, B E . B ome g, g | FORHBENNE, e

POOTE X mn P 4l Fh & u FL O LXT Tud PE Car AU TIL KY nh ¥ 2% T (AT

s AN T H, SRR R BN R fib M A TR i

di6 hil gual ri6 jid laid langd siu6 guid kol nam3 zu5 aod ri6 tao3 bhel 8bi4 ohund ol ghue6 liongd bul B TP o ra ke ek s w rx T ue ik ok s 24 “But in those days, after that suffering, the sun will be

24 “HEMEHTFTE, NRBFHZKR, HE Z % 58, A % Ay «wmpuwgpx, =W WMo %, AP 3 % & M, H = < g | darkened, and the moon will not give its light, 25 and the stars
7aid jiaod siel tens siongd 8ced daod huns hunl lab led ten5 siongd e5 gol jiongd wuil dai5 lie6 liong longl aid will be falling from heaven, and the powers in the heavens will
B OB o, 25 kK L mm T, KL ME O ORK N E M OB L FI5 PE TIL AR Th Ch %Xe TIV 13 Pk 9t erixﬁx\vm%llﬁmz'm Jz'ﬂ'&{m' be shaken. 26 Then they will see ‘the Son of Man coming in
hong3 jind han6 jel si5  aob yind ne0 de6 bhel bhof do4 bhan6 jiong6 gongd huil eb rin5 zud siengh siongd M4, 25 R E by am kO, R EWO% MR B W OE R E . | cdouds with great power and glory. 27 Then he will send out
B BB . 2008 BF O, MR M omt E OH B OE L e MW AN T O H the angels, and gather his elect from the four winds, from the
hund JL o5 di6 w6 1ui5 tiengd bhanb gunl 7u5 se6 tens sud deb bhel paid kend cu5 ki6  dangd sai5 nams bas “’ PR Y mh ek “‘ﬁ.“.“’t e B 7 “’T""['”H' Lo X #0£1L | ands of the earth to the ends of heaven. 24 “7ETLE[ T
TR . A E E M OB 2%, 7 KM WK W %, g opgog e | 2008 ML MTER RSO B0 AR R E T 0 W R g e, Hommes, ARG, 25 K
i hed hongd siongd  huand si6 hongl cuil e6 gaof o5 sol zai5  gab sol w5 yi5 5 bed 8se6 longl bhel jios gil qi6 | . \ - o e & o ) LENGHET, KEMSFEERTEEHENER. 26 8
[ER R R W E B R, MM T B R | o s 0 ok e S e, i AL A PRI |
lai6  ten5 w5 ai3  de6 w5 gab  bhed wib ji6 le5 bangd guif e6 TEPIZF . 27 RAESEIRE H Z, R ILEM 71,
e, R ZES, MZ M, BA MO E . wE ons hE o ml TR MY LAE IR EY CAE 4% TIL AR 14 B4 4] Gxe 4% F15 & 1Y gl & dl% JURJEWCE BRI BAE, %6 PTA i Fk il 2 H AR se, Kz

S| I S R (O 1 = B 1< 9 I S S /(O S S B S 2O, M o, | UE, HhZ s, WA EBOEN.

nl 1X 1 (& Th (XT

B’A — fE K
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ho6 lanl lai5 siongd bhes hui5 guel qiu5 e6 ji6 le5 gaod hunb qiu6 gil dengl qiengd youb 8sed cul hou2 a4 €5 L T T 28 “From the fig tree learn its lesson; as soon as its branch
28 “RE Br ok ft M e R OB R - HBI . B BB OB AR W OE TR | og o« g o o OB S fE 2 Y. MR M M E W O3 F [9 BS f%, fi | becomes tender and puts forth its leaves, you know that
si5 a5 1il deb zai? Syad hab tenl lai3 a gangb yongd 5 de6 14 1il ji6 Skuad dio6 jil gual daib ji6 hual summer is near. 29 So also, when you see these things taking
e e, 08t & B B K 2R 7. 29 A k% MiE #H, /R — F 2 18 & M & 3 | y2 0 00 11y 218 95 9 EXL Tk chE nk 41 31 1 %% ax ke Tie ¢ L ty 7. &y 41z | place, you know that he is near, at the very gates. 30 Truly | tell
siengl  yi5 deb bhel lai3 a5  gi5 sil de6 dif duab mengd hial laol sib gongd  jil gual daif ji6 hual siengl | WL A E KR OKR A& T . 29 F OB E B, K~ F B IE & H K S E, M B | you, this generation will not pass away until all these things
A, omt ok 7T, HESMAE R K. 302 7 H, B % MREE A o S - \ o | have taken place. 31 Heaven and earth will pass away, but my
205 a0 jil yil dai5 e5 langd yal di5 leb ned ten5 diongd de6 gui jiongl wub jind sub wibs wal wib gud | X7 A7 AT AN A #4 7o Ut B TIE 7 1LY Lok i ¢ | words will not pass away. 28 T A M 7E LR — {2
T E UM AN EEMR. 3R R Mo & F s m, w R | KT JRRORERTINE 30 % R, 088 R W RE 2R R e e TR, AR AT 29
Jlongd i3 ymjgl s TR T marrxwrv'ﬁ‘ s 1B oWk 41 1R WAL 1R UIh FA AL AT TAY 4 ML AL Ul Hxh PRAGESE, fi—BBFEEASTRAE, EA T, JEHE
# R KA. — A B R . 31 E } KO W, MR S OE O OB K KPR, 30 Zota, BEREHEZR, BRI NEE
Wile. 31 REHWAKA FE MEIREERER R KAF .
daod de6 hob ril hob si3 laid  sual bhed langd zai2 8yad  tend sud yab Smub zai2 8yad  rind zud yab Smub zai2 vi e re p s cwk al sn w e w1 e ax w me mn v e e w wa 32 “But about that day or hour no one know, neither the angels
32 ¢ B R T H TR R, AP RN R B, R B A M B, N TR R 3« T W osk, AR OA AN, K {E R 4 &, A F A % i, |inheaven, nor the Son, but only the Father. 33 Beware, keep
8yad jil w5 sind yab deb si6 muil e5 langd e5 hub qinl zai2 Syad dongs siml bel qi5 giengl 8ced linl alert; for you do not know when the time will come. 34 It is like
B, A Moo 2 N B A B Mok . 33 0F O, REF OE M K <]/];<VFL,'HtvM5<.F‘H\v\'\’EE.EJL, hE X Ulh b wz At Tih 9% 4 wiL TIL 31 nb w1 23 | a man going on a journey, when he leaves home and puts his
nel gi4 rend 8mub zail 8yad jel laid b sil aob du5 liao4 bel qi5 giengl guad yil ghuab yal niengl anl 8zual B8youd A Mo R il N B 2 B o miE . 338 O, fFF % B KM R slaves in charge, each with his work, and commands the
M BE 28 A 1 Kk 18 2k B9 e M, B 7 R EFFOZE OB DA B RE Bk ’ ‘ doorkeeper to be on the watch. 35 Therefore, keep awake — for
ne hel bid ji6 le5 lang ghusb cu5  gab gad su5 gaod daid no5 liel mn3 ol jind gi5 jil  Skuad mengd | X * 7% “ R A I x5 T;ﬁ’}’ Pa ik 3 T4 111 | you do not know when the master of the house will come, in
Mg ? 34 IF B — AN 4, B R F XK WM % HEHEB, F M ARUE B 1 R R B TR REE R 20 R R BRI s i IE the evening, or at midnight, or at cockcrow, or at dawn, 36 or
e5 hel hed Skuad mengd sol yi4 mah gai4 ganl danl de6 si6 ai4 giengl guas sand zai2 8ya4 zul langd hod S S S o o C e .| else he may find you asleep when he comes suddenly. 37 And
MOGF R R FT L3S BF BLWE. BB ML BB B R - AR E A M| ) o o ow o . & & S B, 7 P i B P, 35 F | whatlsaytoyoulsayto al: Keep awake” 32 S i F
si3 dengd lai6  duab zad duab anb 8sa5 8ge5 Sbuad med gel di3 o5 si5 a5 ri6 tao3 leb 8sual €5 si A, AR NEER, RAEWAEE, ANFHAME, #KEH
R W2k 7 KRR 7 OR M ? = O R R T MM R R OH R R I A WIR P 14 dIL Wik PUw omn e e p o ws o e ooy | BUREHELARISCEAIER. 33 HL, REFERE: IRFIBESRA
05 houl jies yi5 tol rend laid gaof e5 si5 aod lil yal ka5 qengl teng4 gengd gengl del kun ne5 val DLW, R f B, gt EE OB - Ao E AN R K? OKEFE? KR HIERE AR IR, R T IRFRESEASME RE BB ER R ? 34 4
fic 2 36 A HI flt 5% S8 2k 3 M R xR B M O M Ot Ju £ B e ! 37 & EE—fE NS, SR FARBGHM, &FIHE, BN
g linl ne0 anl nel gongd yab gal sol wib langd wun5 nal anl nel gongd bel i3 giengl guss X5 LB oKL 43 % 41 x5l caE P FR %% 0k TIY PR chE PorR ©xove &Y wx 8% 4% | FFY. 35 FTCAE, FLEEL, MR IRARE _ Sfk: AR
BRAR M E B s, MR A AN T ERE HE ST TSR Y HE WM B2 ORFE R o OB R? 36 & Al R R HEAR? KE? KE? =P smiriE? HIE R
ne cmr P TR 31 TAB Uk CEE 414X PAL M14 3t XT L 31 nb E ony ug ld Gh LXT 1R FR? 36 A RASACHIS AR e e e
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7 For you always have the poor with you, and you can show
kindness to them whenever you wish; but you will not always
have me. 8 She has done what she could; she has anointed my
body beforehand for its burial. 9 Truly | tell you, wherever the
good news is proclaimed in the whole world, what she has
done will be told in remembrance of her” 7 M ZIERS? R
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10 Then Judas Iscariot, who was one of the twelve, went to the
chief priests in order to betray him to them. 11 When they
heard it, they were greatly pleased, and promised to give him
money. So he began to look for an opportunity to betray him.
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12 On the first day of Unleavened Bread, when the Passover
lamb is sacrificed, his disciples said to him, “Where do you
want us to go and make the preparations to eat the Passover?”
13 So he sent two of his disciples, saying to them, “Go into the
city, and a man carrying a jar of water will meet you; follow
him, 14 and wherever he enters, say to the owner of the house,
‘The Teacher asks, Where is my guest room where | may eat
the Passover with my disciples?’ 15 He will show you a large
room upstairs, furnished and ready. Make preparations for us
there” 12 WA ANSEMEHFETAOEE —H, @B A48 CARR AR
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nengb wuib mnd doj de6 cul huad ris6 8siad - yil gieb b yi5 sol gongd b 05 hed bl cal - yind nel deb zunl Blk AL nh &X 41X 4% CY 41h 4L Ik X BV LXT u e LoTa x4y st nn 41z uxn | 1650 the disciples set out and went to the city, and found
16 P AL FT BE b HOFE ON ko, — D) Wi BT B OM . AR RN ZE o MM M g o P s B & B, — ) Wdb BT S OM, & 2= A& 2. 4h /M st # | everything as he had told them; and they prepared the
bi5 yud yol jel e5 bengd Passover meal. 16 PWALFIAEE H SE AL, — ) anfth piras 1),
flr 16 B Bk . 91 u ok Wik nE Cn RN AR A E B R
LA AT T
5  anb yi5 gal zab ghi6 mun5 do3 de6 lai3 ab yind de6 jiub wuib kaib sil jia6 bengd ya5 sol T o nn kL wm s 4w e ik rar 17 When it was evening, he came with the twelve. 18 And
17 F Weo, AR P AR R 2R T o 18 i M AL AL, BTOAR W B, BB | gum b, MbBR 4 — P9 4 st %k T . 18 fb M st Az, B 445 M2 8%, HE &F = , | when they had taken their places and were eating, Jesus said,
gong! lool si6 gongd  linl ned gi5 diongl ji6 le3 hent zai5 hamé wal zed huil jia6 bengd e5 bhel cul bheb “Truly | tell you, one of you will betray me, one who is eating
WMo, ‘2 E W, WMHE H — WofE MR AME fk Moo o1y O OH 5% 7 Uk 31 onh b WXL | K& TIB PF re k€ | Ll 4 T3 ChE 14 44 nF Ae £y ny | with me” 19 They began to be distressed and to say to him one
ya yins ne0 jil wui3 siongs sinl  ji6 les jial ji6 le5 yol si6 ga6 yi5 gongd diongs rend Smb si6 | & Eow, R A o — BlLAE A 3 — Mg i Z O H . 7 19 it 1M | after another, “Surely, not 127 20 he said to them, “It is one of
®o 7 19 MR H oS, — M % — I (1L S S /A N 3 the twelve, one who is dipping bread into the bow! with me. 21
wad  bab yib gab yind ne0 gongd wal o5 zab ghi6 5 mun5 do3 zu5 yil  yongb qiud tiad liao6 mi6 baol A7 TIh BRI ‘”' Py e nE a5 ot 7 XE‘:“L’Y 2145 27 For the Son of Man goes as it is written of him, but woe to that
T2 7 20 fkh BR MM oA, BT ZM@MMEZ—, H T 7MW A BECORHE L A B R R R R W A R IR T 20 i BR A one by whom the Son of Man is betrayed! It would have been
han6 wal gangb ji6 le5 Swal lai5 wund 8jiu6 o5 rind zud e5 wun6 8biad de6 hamb gol jiel sol gid zai6 e3 sioh - - Co S \ S - | better for that one not to have been born.” 17 TR, AhER
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22 Ml M g Bk B9 RE MR, M EE - BB, W oM MR, M E, E|, MMM BT R OBS MR, fh = AR — B OBE f, B i@ @ o~ %% , i B &, <= | blessing it he broke it, gave it to them, and said, “Take; this is
ho6 mun5 do3 ren5 aoh gongl te6 ki4 jiad jel si6 wal e5 sin5 ted yi5 youb ke6 kil ji6 leb my body.” 23 The he took a cup, and after giving thanks he gave
B, REBWE, ‘TR, BEREREM G M. 7 234 X ER — ME | oy ax 05 TR AT PRI st 7 oXE at Pn ol Y 1% 37 Ll 1 g+ 41 | it to them, and all of them drank from it. 24 He said to them,
buil a4 yab sid siab guid sind zu5 aoh ke6 ho6 mun5 do3 mil e5 langd longl siongd bui2 ad liml al mEE, RS, “EXIZ, BRERN HME. 7 234 X EER — M| This is my blood of the covenant, which is poured out for
Mmoo, MR s Mz’ ZH Mk, i N # W M T . 24 many. 25 Truly | tell you, | will never again drink of the fruit of
yi5 gab yin5 ned gongd jel sib wal tel lai5 sin5 yol 5 sed  wib gaid ze6 lang laos cu5 eb ol sig | P 1€ 7 Tie e v T 1 “v”H'fx’ T an i“"’\ A E7 45 %1 the vine until that day when | drink it new in the kingdom of
oMo . cERRMAFAMM., B AL A Gmm. o5z 0 UREEBMZE, FAME, RN EETE T 0B s, b, BEN %,
gongl  wal yil 4i6 aid donl geod tend go diengh yinl sind jiwd 5 si5 ah  jial niengs zaid lind diof pe5 ted gl e5 | S ' . o T S | Wi, EAPIE, AR, ERE BRERMWSR. 7
WOR - H BN H KRB K KON WM. A B OB N WA o« o A M. B £ A M . 25 g |23 MXERERT, SRRENE, ERFE
gl sil a6 NEEMR T 1o 24 fhERMAMEE, <8 2TREG B AT I,
RET | 14 AL 4 K1% GXT WXL 1L TIh WIR CaE P TR 5% 3L PR TE a4 AA k& 4IE CHE GXT 7 RAZ N . 25 Z G, B H 2SR B GO
— H = % 3 R HOGCH W M KRR, AR HER B HE &M R E MIRERE, A Re MR A5 RE 1. 7
“heE
T .7

©f 2014-8-29 & 2015-07-15 SRBEIELENREAE HiiE s 13, 14

)
-+

ac

An S RRCHERITAT s BCUU R B SR 240




£33

English

=k
Taiwanese
yind ne0 8qiud gui4 zend bhi4 eb sub gual cul ki4 gaod ganl lanl 8sual yab sol gab yind nel gongd
26 At 9 PR R S M RF AR, W X B MU OME . 27 HB &R BR AR G
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26 When they had sung the hymn, they went out to the Mount
of Olives. 27 And Jesus said to them, “You will all become
deserters; for it is written, ‘I will strike the shepherd, and the
sheep will be scattered.” 28 But After | am raised up, | will go
before you to Galilee.” 29 Peter said to him, “Even though all
become deserters, | will not.” 30 Jesus said to him, “Truly | tell
you, this day, this very night, before the cock crows twice, you
will deny me three times.” 31 But he said vehemently, “Even
though | must die with you, | will not deny you.” And all of
them said the same. 26 flfIEIEEESE A EFAR, H 2 2 MUE
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32 They went to the place called Gethsemane; and he said to
his disciples, “Sit here while | pray.” 33 He took with him Peter
and James and John, and began to be distressed and agitated.
34 And he said to them, “l am deeply grieved, even to death;
remain here, and keep awake.” 35 And going a little farther, he
threw himself on the ground and prayed that, if it were
possible, the hour might pass from him. 36 He said, “Abba,
Father, for you all things are possible; remove this cup from

me; yet, not what | want, but what you want.” 32 4t/ 2| —1{#
SRR UG M AE s MERFIGERS, “ARfEE, FREEM
W&o 7 33 M T AAS AN A AR I R AEAKGE, OB
GEVH TR ED. 34 ERARAMGE, “IRAEFWEIL, AWML T
FifEiE, BUEWE. 7 35 fhuERlEaE BT RIATE, 9L
RSB 1, BRANEE, EANTTRE, SETC IR ZIREPTIE
fio 36 fliad, “wEE, KM, ARTACEEIRAGHEHS AT RE:
MIEE M TR T EER, B ARER, RERE
e,
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yi5 dengd laib hual gend yind ne0 longl kun6 ki6 a6 de6 duid4 pil diel gongd sai4 mun3 linl ne0 longl
37 fib B o, g W Ml M W OMH X T M B M AE oW, C®M, KM
kun6 ki6 a6 mad len6 ji6 siol si3 longl 8cel bul liaod4 mad bel qi3 giengl 8ced ged ded 1il 8mub si6 gaod

W% r W5 - N E OB A T W kR OE OB, &K AR
dal siwb sind 5 si5 a5 jin5 al si6 sind youl yu3 o5 lie6 bul jiol deb ghi6 cub  yi5 youb 1i6 kuis
EXOE MR MK, Koy aO A &KW A L. 7 398 Tk, Ml BB
yin5 ned kit gi5 ded  gongl liaoh gangb yongd 5 wui dengb 1ai6 yous Skuad diob yin ne0 kunb ki a6 yind
fis M 2 M fE o, W7 O OER MO . 40 B R XOF B MMM X T, K
Wii6 yins ned o5 bhab jiu5 pued dangd dangp 5 8w zai2 Syad bhel ru hed huis dal yi5 do6 8sa5 cul  youb
oAb MK B OB R E OE K A B By R &M, 41 = Rk, X
gel sioh siangd  ya5 sol deb gab yin5 ned gongh linl ne0 yal del k6 del shioh ma5  gaof ab si5 a0
oM B, HR &R A BR Mo R, R M E AWM, KB S K
gaob a6 rind sud hongd cul bhed gaod muid rin3 qiul diongl al ki5 lai6  lanl 8gia}  Skub  buid Spuab
27, ONT HEHEBEANTF P 7T 2EK, Bt . B, B R
wad o5 langd de6 di6 ghanl jieng3
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37 4 W oAk, 9 P OAh M OES OME F T o, ML W O e R, C'M, KM
PV CwE g ony 519 1 T4 7 #x TIL 94 c4E nY 95 4 WIL TIL 1 #k 319X P ak
e FH 7 OB ? # — PN FAE BN T B AR E O, RS E T
g PR PL cmE 7 oTR h chE P oTih 1% u L A1 4% PA TIPSR
ERZEMEBME;, BN E O\ BEGWAUASRE. 7 398 K, it X EE B h
nh a0 Bk ok HE FAL IE CHE TAY FXU A% IR TH hk kY nh FAL ke CHE b XU &Y nh
™ E W rE, % 7 B BB . 40R & XFEBMMEEFE T, BB MM
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37 He came and found them sleeping; and he said to Peter,
“Simon, are you asleep? Could you not keep awake one hour?
38 Keep awake and pray that you may not come into the time
of trial; the spirit indeed is willing, but the flesh is weak.” 39
And again he went away and prayed, saying the same words.
40 And once more he came and found them sleeping, for their
eyes were very heavy; and they did not know what to say to
him. 41 He came a third time and said to them, “Are you still
sleeping and taking your rest? Enough! The hour has come; the
Son of Man is betrayed into the hands of sinners. 42 Get up, let
us be going. See, my betrayer is at hand.” 37 fihiEizk, IEIRAR
PRI 25 1 BUBpAaaE, M, ARIEHE 2 TS
ANRFERFEAN TG ? 38 ORIFEME, Wi iRA e B3 52 % 1Ry
s HFROARMANRE. 7 39 F R, b kB fh M
ZHHE, T RBINEE. 40 BEREFIMBMEEE T, KNG
A B B R B A FIERE AT [ B Al . 41 BB =K,

P ARG HRERSUERARAMES, ORI RN, RS2 Sy T

K2 7, ANTHEEBIFEANT R T, 42 #25R, but. &,

THRE R EANFAR T o2k, RME. B, WREBMWE A E |
B B N HAE IR A
ERRSE
R omr . 7
wuib bheb gongl wan3 mal siongd zab ghi6 mund do3 zud yil eb youb duab de6 laid gaob wub  ji6 gunl keb giamd rxw"n\'u&‘ er m’vr"t‘ _— nH’tx’ P IX'hY‘l\li‘Hy”ﬁ'M. 2 (uL,’w’ PR 43 Immediately, while he was stiIIspeaking,Judas, one of the
35 ® W o7, /B, b Z M — R R sk 2 A= B F R |43 g, B L, M4 — 08Kk k8, & — B 2 f 4 | twelve arrived; and with him there was a crowd with swords
gun6 eb langd gal yid zed huid yind ne0 si6 zul gi4 sul mun3 sub gi6 mun3d ham6 jiongl le4 mun3 pai6 lai6 e3 and clubs, from the chiefpriests, the scribes, and the elders. 44
OO BR Ml AR Ak, A MR EEREIM, FHAM, M R ZE MUK R M o | he oan o5y 1 1 kv onn 2 owx 41 P b X A1 nh T Wk 44 nh 4% 4% ne 23 | Now the betrayer had given them a sing, saying, “The one | will
8puad do3 de6 hob yinb ne0 ji6 les sind heb wal bhel jum5 bund €5 hil lel deb si6 linl ne0 bheh e5 lang3 N BR fl — R, Al MR R EE M, FRM, MK ZMIK KB . 44 K| kissis the man; arrest him and lead him away under guard.” 45
44 R KE EL & MM — @ AF 58, R B OB wony A M ost & M OEMON So when he came, he went up to him at once and said,
daid bot yi5  gab yi5 af zaod yi5 ji6 lai3  di6 jial deb gaod yi5 guid jiengd gongd gaod /“'”lf.“v“ o ”‘Tf:*. . “fv & (1o Ao tnE T “'.”A'f. Polmh Ik h Ak ?%V”‘V “Rabbi!” and kissed him. 46 Then they laid hands on him and
oA, M o . 7 a5 fh — ko, H OB ot B M R OAT ORE . ¢ BE B Aa AR M fE A5 SR "B BN Boe AR R A Rl arrest him. 47 But one of those who stood near drew his sword
sup ren5 aos juml yil yins ne0 de6 ga6 yi5 liad ki6 lai6  daid bod yi5 ji6 les di6 8bil al 5 . . , . Co . oo .| and struck the slave of the high priest, cutting off his ear. 43 &
T A R b a6 fb AR M UK R AL b, 47 B R TR | G oo v as s o A B B B A B A . ¢ H b1 v | FE P —mRREAE), B
, g 45 Mt — A&, B OB st B M R AT A, o+ A : I
lang3 tiud cul giam6 lai3 zamb6 diao6 dua6 gi4 sul gal nod liel eb 8hi2 a4 E‘J}\EEﬁM’F% @ﬁﬁ%g‘f_%\iﬁﬂiﬂaﬁ, %%ﬂﬂaﬁ, *ﬂ%%ﬂaﬁ/}ﬁﬂéﬁgo
VA [ I U S TR NI S S Q5 (S FXOIh £ EY mh 41X 7Y kY BXY U1 4% A% 49X &Y | owe vn an ne an n i uis | A4 SRAERUARARA —MEAESE, BBV R IR A 2
% OB Moo a6 il M s AE AR PN AR, R AR . 47 — M AE SF O ON Bl @ | A B, Il 7 45 fh—2k, B EMbERET

95 55 nik nv A1 7 41T AKX A1 cuE L

W CH 7 AR B, 46 M MERAR MY AR, 1A A

iz 47 —fEALEE T 1 N Fht ) A 8 b K SR B R AR T
RO EHOK S ORK WM N HE 5.
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yab sol dui4 yin5 ne0 gongd linl ne0 ga5 wal dongd siengd tol huid ke6 giamd gun6 lai5 daid bol wad mab e ix ol et o rxe ey e el e e ey s axn 4 95 ek xe oy e 48 Then Jesus said to them, “Have you come out with swords
48 HR fik Bl M 5 SR A ROE R R HE L, = om R OR R R Y | ug s mos R, ¢ M R R L BE, £ & A2 sk i 4 3R UE 2 49 3% | and clubs to arrest me as though | were a bandit? 49 Day after
wal ji6 ril youb ji6 ril di6 sin5 bhio5 lai6 min5 sual gaob linl ne0 sual bul daid bol wad de6 hob giengd gengb day | was with you in the temple teaching, and you did not
49 3 — H X — H /£ M @ E om oA o, R AN A IR . ol BE OB B | s 020 k19 95 rn om0k 1 1 rxe d14 31 nh <ud ax %% ax K¢ 1% ax 41. 4us cne 41 | arrest me. But let the scriptures be fulfilled.” 50 All of them
¢5 gid 7aib sil henb bab sol wib langd deb 116 sal yi5 dos zaod ab — R X — R EM B E W A B, KMAAASEHK. B EL LB | deserted him and fled. 48 REREHIEE,  “HRAMLTRE K1
M)oAC & B OB . 7 50 B AN Bk OBk B Aok BT o S o HE, ERIMEAIEHERIE? 49 -—H X — HEME E R
PR . U s H, RMAIA R K. PRER G ERE. 7 50 frE
E 7 T R L 50 fr BN B OBE OB fb kBT . DR A T
wub ji6 leb siaod lend za5 bo5 langd dui4 diao3 yi5 zuan5 sinl gengd liud liul eb jil wuib liaod ji6 diaoh mi5 S i s s s e s M iy e 51 A certain young man was following him, wearing nothing
s1f7 — i A F &'EE N K fie & B Jt OB MK S 1 - fE OB OB OB O M, 4 & ok W W [ W HE T — 1& A A . A | butalinen cloth. They caught hold of him, 52 but he left the
bob langs liad yi6 €5 sib aod yi5 lao5 le6 hil diaos mi5 bo6  gengd liu liul el zaol diah a5 linen cloth and ran off naked. 51 A —{f/> 47 55 A\ g & 1th,
oo NOHR ARG R MR, 52 4t BRI R MR AT, Ot W OTE Mo T I RXY EY CHE P TR EY BIR TIY Y K14 niB 49X QXK AIR BIR A1 44 nlk 4t A5 OCIRRE AR E T A . AR IRE, 52 BT
ZK AN Al B R fx o, s2 M BN OB iR M AT, O WO M W7 . TR AT, ST B T
yin5 ne0 ga6 ya5 sol ad gaod zuid ge5 gid sul hial sol wi5 zub gM sul mun3 sub gi6 mun3 han6  jiongl led oy on v e x 1y m el we s ara e ”~qu'~ . P e un wa 53 They took Jesus to the high priest; and all the chief priests,
53 it A &5 HE K M OB Bom BRI . PrA EEE M, FHRM, M R OE o3 fh M E R R 5o S I . B E M, # i {M, M E % |theelders, and the scribes were assembled. 54 Peter had
mn3 longl gil hal di6 hial pil diel bel qi3 ji6 8dua6 gi4 1i3 gun5 jiongl yil di6 riu6 gaod zuid geb gi4 sul followed him at a distance, right into the courtyard of the high
™ #8 % & & W . 541 /8 R F— B BEER B, —B N3 & &80 | o0 ax o0 e 15 9y 41 91 hE w41 xS A0 A1 G AL I w Wiy 4 7xL «x 41 7 | priest; and he was sitting with the guards, warming himself at
gal 5 8dia5 al  yil hanb giengd wui5 ze6 di6 zed huid  hiongd huid ruaml hol sin5 tel henb zais  wl gt | 1T OHS BE & AR B E . 540 5 R FF o Boo B BER WE . — B OJE B & W % T | the fire. 55 Now the chief priests and the whole council were
KW oE F 5 oA oA EAE K, ok BR ORI B B8 . 55 BOE, K looking for testimony against Jesus to put him to death; but
sul mund ham zuan3 ted hui6 ghi5 siengd wan3 longl del cuib jiengd qi3 lai5 cul si4 ya5 sol sual cui6 bhe§ dio ji6 Y hE B P EY e AL XU AT PR 1 TIE TAT MB T Pkl IS PR e A1 7 they found none. 56 For many gave false testimony against
AT AT 4 B8 ow B ORk B OB 7R R ORE 5 Zk B B HE fR ;A R OA EH — AOMR s R R R R Rk BR RS M. 55 BLE L A him, and their testimony did not agree. 57 Some stood up and
le3 gaid 7ze6 langd te6 cul jiengd qi3 yind ne0 e5 jiengd qi3 wual hob siongd bhed dun5 b ji6 le langd | . . . Co o Lo o - | gave false testimony against him, saying, 58 “We heard him say,
. 56 2 N W OB o, MMM OE WA HE M E. 57— A ;F% ;;; <§ gﬁé rg E;% ;; iéj ;;K ;;: ;j: % ;ﬂ ;Z ;@Z ;E JEE ;% ; ;;; ;;z ;[X: ;;: L f( . 56 ;é ‘I will destroy this temple that is made up with hands, and in
kia5 ki6 lai6 bhus ged yib gongd wanl S8tai5 dio6 yi5 gongd val bhel gab jil le5 langd qiud kid siengd three days | will build another, not made with hands.”” 59 But
uhi ol R B AR, 8« B HE F fh G CREBEM N TR OB | L sk wr s wromn ohe w5 e rx T 4 adn 2 us an wn 0 wE o« 14 by evenonthispointtheirtestimonydidnotagree 53 M 4A EE
€5 sinb bhiod cuis huid  8sa5 ril w5 nai5 Sbhub bhenl yongb qiud kil hed lieng6 ghuab ji6 led si6 ot | 2 N PR MR R, MM KRR A B M P E . 57 H @ AR R E M, | SRR RETE; BT AR, ERO, MRZMEE
o oE o %R, = HZAHN A © H FREF R O —-M. 0 7 59 HE ELEM. 54 1524%1%%*55&5%%@5%, —HAEH /Tﬁﬂiéﬁ
w3 di6 jil yil diand siongs Jits ne0 €5 jiengd qi3 val si6 hob siongs bhos dun P Xz XT nh 1L 1B 5V PAT XE 1% Y G ah PR OGE AL Cne phonlh sAU AU LG | [RET: MFVECETAATEVEAK, A KIERI SR, 55 BE, *
M - % b, M om s ERE M OFE . Woooset A M R b, R ELE FE WA R B | e 4 s AT S A R SRR R AT AT
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wid ge5 gi4 sul deb di6 yin ne0 min6 jiengd kia5 ki6 lai6  mengh ya5 sol lil wub 8sal mi4 bhel hui5 dal eb s ey s i s ws o s e o e ey 60 Then the high priest stood up before them and asked Jesus,
60 fx 1 &% A OML AE At M o omTo owh & sk, R OHB Bk, AR A A B B O BFE W S<EEfE Al M OTEORT dh RS sk, P OOR BE . R OH A B T “Have you no answer? What is it that they testify against you?”
mah yins ne0 kongd ged 1i4 e3 daod de4 si6 anl Szual huib5 sub yab sol sual mo6 bul zed 8sial yab bul 61 But he was silent and did not answer. Again the high priest
ME 2 M 3= S R R R EE B B F? O el B ATEBAE B, R Yo ne s o 7 ¥ LA nT o asked him, “Are you the Messiah, the Son of the Blessed One?”
huis dal  zuid ge5 gid sul youb mengb yi5 lil si6 giud sed zud  sin} 5 Sgial al mad ya5 sol MR R 2B B W ? 7 61 HR fik BR A 62 Jesus said, “l am; and ‘you will see the Son of Man seated at
B . o SRR XM A, AR O Rt E, M oE R I ? 7 62 HE K o / the right hand of the Power, and ‘coming with the clouds of
gongd val sib ol qied linl ne0d jiongd 8auad diob rin5 zud ze6 di6 sin3 5 8jiad qiul bieng3 rend tE *f Thone heaven.!” 63 Then the high priest tore his clothes and said,
o, ‘TR MHA MK F B ANTHREMMEF B, R FSEHT U AR, R R B L AR MR TS “Why do we still need witnesses? 64 You have heard his
a05 siengd hun3 ga4 bhu5 05 lai3 w4 geb gi4 sul tiad puad yi5 eh 8sal gongd lanl yal su5 . o o o blasphemy! What is your decision?” All of them condemned

. ' N — v e 31 0L YIk 3% 2% 0L 7 PXT PH OPL IR PR 4715 uhb

%ok EEFG MR, T T e3mm KHEWM BN, #, ‘b BRF S M B RN T M 7E M A T S = him as deserving death. 65 Some began to spit on him, to
yaod sal mi4 jiengd en3 linl ne0 longl 8tia5 dio6 yi5 siad dud sin3 a5 bhel ru5 he3 diengb yi5 5 blindfold him, and to strike him, saying to him, “Prophesy!” The
HOHBE OE OF? ek M OH B OB A ZEE S 7! OE W AT E MW Uoox rxe guards also took him over and beat him. 60 %= & Hfigt 7EAth
wib 7aib 8diu3 sol wiub langd ghi6 kaot gangb 8sial jil jiel yi5 gongd yib gais sid b langd de6 kais sid s%OBT M R oM B oK AR, B, M M RTus s, MHRGR,  “/RG - BRE R RS2 Al
27 £ 5 A N E DO R B H MW MZK. 65H At b A I EIER BB R HE? 7 61 HRERAIERAMER, WA,
g6 yi5 puid cuid a5 gab yi5 bhab jiul oml ki6 lai6  ps5 yi6  gongd yo5 1il ¢ end a5 gieng5 3nh AR 1L nk BY TI X 14 aX TE AIL EY CmE pAL T B A, R R, MR TS ? 7 62 HRAE
oM VE MR ORE L M fh B OBE B R A, M, M, < B RM oy ow o v ow |64 KM B b %K R LR RSB THH URPEEATAEMOETS, A
wui5 de6 gab yi5 cuad geb laib  kais sil pat yi5 1% ‘REEFMA. 7 63 I KA AIIE, 3 “bt
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pil diel di6 laodb kal 8diad a4 eb sol zaid ji6 leb zui4 gedb gi4 sul eb ghinl a4 lul pol giengdh guid vyid

66 1 4 £ M W & 7P £, — &R ow BB K & 7T ok K B . 67

yi5 8kuad dio6 pil diel del hiongd hui4 de6 ghiengd yib gong4 lil yab6 si6 hamb yad sol ji6 dinb eb hil
woF B A AE W ok, B B M, w0 R R M HR R — B R, B
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66 While Peter was below in the courtyard, one of the
servant-girls of the high priest came by. 67 When she saw Peter
warming himself, she stared at him and said, “You also were
with Jesus, the man from Nazareth.” 68 But he denied it,
saying, “l do not know or understand what you are talking
about.” And he went out into the forecourt. The cock crowed.
69 And the servant-girl, on seeing him, began again to say to
the bystanders, “This man is one of them.” 66 1 {3 {E Ml E
THIFTAE, — AR AT 2 o e aidft . 67 M B4
BAERK, i, 5, CORURFIERER R, AR(E S
FIN. 7 68 WAFHER, &, AW AR P IREREH
BE. 7 2 AREM EBIRTRE. G T k. 69 AME LT Lok,
NEFME, MRS o NG B AR A — R, 7
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yi5 youb houd rin6 liaod ji6 cub gquid4 liaob ji6 e2 a4 hil gual di6 8bil al kia6 diao3 5 langd zai4 cub gab » : : : : - . Co 70 But again he denied it. The after a little while the bystanders
N . R . \ s . xY IX CX BL “4HE | 5 {XT HhE | TX\ Y OTI4 PR &k 415 w3 cdwE chE L THOF (L 4]
704k XA BT ke @ 7 — FF, BEAEE T E NN H KRR o mE T k. i@ T — &, IS fEE M ous % O AP & B 4% | againsaid to peter, “Certainly you are one of them; for you are
pil dies gongd diongs remd 1il si6 yin5 ne0 ji6 pio6 e6 i1 si6 ga5 1il 1i4 langd yi5 de6 kai5 sil a Galilean.” 71 But he began to curse, and he swore an oath, “I
s, ‘O AR MMM — =W AR AR N7 7L B B R | e e ak 8% 31 7 kY b 1 rXe caE 31 p WIY 41 41 an £ Wiz 55 7 nv | do not know this man you are talking about” 72 At that
5 yous dol sub wal bhe5 sic6 sai5 linl ne0 del gongd e5 jil 15 lang3 deb si6 hil si5 a5 oM, “HERMKREMM B B RE MR N, 7 74t 8 B 4 B . | moment the cock crowed for the second time. Then Peter
B, XBE, “BANHRHBARMEEFEPOEE N 7 725 E®E, remembered that Jesus had said to him, “Before the cock
geb miengd de6 ghi6 c6 pil diel tul rend gi4 ki4 yad sol gab yi5 gongd e5b wuib di6 ge5 miengd nengb cub zub £ g% - . ;; ;i E; ;% ,;F]» ;Fg ;z ig E;Ji £?f }: ji . Jlj; s: %I]g l;; Z}Z ;% mlég ;% crows twice, you will deny me three times.” And he broke down
b P UGN = e 2 2 57 N N il = e NS 41 7] + & N lg o 72 E‘ = X [ ’ ‘:“ I]m‘ 3 A \ N N N
O OE k. B RAGTELIMHKBME WS, “HERIE MW IRZ RE AR 3 0 and wept. 70 BN G T —K. @7 —TF 1, LLrEE T
jieng3 1i1 bhel houl riné wal 8sa5 cub yol si5 bangd 8sia5 duab kaob ki5 laib . S . . \ L , | ERANE B AR, R RIR AT 2 RS IR
er 1 91 thE £X BT 4] L] T¥ AX &by kY ML hd TXY PH 41 nll $1x % » LIy 31 14
W, R E R G HE g i N T N = R »” SRR 4L R Y g e 32
U R B Sk. B A RAREWAEL M M F, CEB W Mok, E A 77 RERGRR, U, CRARBIENERE
N 7 72 Wi RARRE, FRIGE IR, 18 IR0 HE ik
R Lk Rl mr e 1 4E BRAMEEMRE,  “AERRIS NIRRT, RERBER =K. 7 e
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